Communion, Year A (Jn 11: 33, 35, 43, 44, 39)

Videns Dominus flentes sorores Ldazari ad monuméntum, lacrimdtus est coram Judaéis, et clamd-
bat: Ldzare, veni foras: et prodiit ligdtis mdnibus et pédibus, qui fiierat quatridudnus mortuus.
When the Lord saw the sisters of Lazarus in tears near the tomb, he wept in the presence of the
Jews and cried: “Lazarus, come forth.” And out he came, hands and feet bound, the man who had
been dead for four days.

Jn 11: 33, 35, 43, 44, 39
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numeén- tum, lacriméa-tus est co-ram Iudaé-is, et clama-bat :
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La-za- re, ve-ni fo-ras: etprdod-i- it li-ga-tis ma-ni-bus
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et pé-di-bus, qui fa- e-rat quatri-du- 4-nus moér- tu- us.

When the Lord saw the sisters of Lazarus in tears near the
tomb, he wept in the presence of the Jews and cried: *“Lazarus,
come forth.” And out he came, hands and feet bound, the man
who had been dead for four days.
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